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Abstract 

The romance folk tales is full of adventures that have a proper narrative and story structure and 

Most of the dramatic elements are also suitable to be converted into film and animation. In this study, 

using content analysis method, the narrative elements contained in folk tales and selected text means 

“Mashdi Galin Khanom” are shown. The results indicated that these stories have certain types of 

characters and elements such as conflict, dialogue, crisis, knotting, suspense, and fantasy and fantasy 

atmospheres Which, if paid for properly, can be used to create animation. And for more emphasis, 

the narrative and dramatic elements according to the theory of Sullivan, Schumer and Alexander in a 

sample of these stories were examined. The ability of these stories to become animation was proven; 

Studies of magic and fantasy and its value for animation also showed that the abundance of fantasy 

elements in these stories makes the screenwriter make better use of this particular genre and by 

adapting these stories full of themes of ancient Iranian culture, a connection can be made between 

animation and this ancient culture. 
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 تخصصی مطالعات زبان و ادبيات غنايی -فصلنامة علمی

 آبادگروه زبان و ادبيات فارسی، دانشگاه آزاد اسلامی واحد نجف

 20-35، ص. 1400 بهار، سی و هشتدهم، شمارۀ يازسال 

 
 مقاله پژوهشی

 

 های عاشقانۀ عامیانه و قابلیت آن برای پویانماییعناصر داستانی قصه

 ی مشدی گلین خانم(ها)با تأکید بر قصّه

 
 1فریبا شمسی

 2محبوبه خراسانی

 3شهرزاد نیازی

 
 چکیده

های عاميانة عاشقانه سرشار از ماجراهايی هستند که با توجه به ساختار روايی و داستانی مناسب، عناصر نمايشی، قابليت تبديل قصه

سنادی و ت  نامه و پويانمايی را دارند.به فيلم صهّ      در اين پژوهش که با روش ا صر روايی موجود در ق ست، عنا شده ا حليل محتوا انجام 

های است. هدف اين پژوهش تبيين ظرفيت پويانمايی قصه   يررسی شده   مشدی گلين خانم های های عاميانه و متن منتخب، يعنی قصّه 

خيالی هستند که   و فانتزی ها و عناصری های مردمی دارای شخصيت  عاميانه ايرانی بوده است. نتيجة به دست آمده اين است که قصه     

ست می    صورت پرداختِ در شی بر       در  صر روايی و نماي شتر، عنا ساخت پويانمايی به کار آيند. به منظور تحليل و تأکيد بي توانند برای 

صه        ساندر در يک نمونه از اين ق شومر و الك ساليوان،  ساس نظرية  صه  ا شد و قابليت اين ق ی اثبات  ها برای تبديل به پويانمايها تحقيق 

سی  شان می گرديد. همچنين برر صه   های جادو و خيال و ارزش آن برای پويانمايی ن صر خيالين فراوان اين ق نامهها، به فيلمدهد که عنا

های فرهنگ کهن  هایِ غنی از مايهتوان با اقتباس از اين قصه کند، ضمن اين که می نويسان در استفادۀ بهتر از اين گونة خاص کمک می  

   ی، بين پويانمايی و فرهنگ جامعه نيز ارتباط برقرار کرد.ايران

 . های عاشقانه، عناصر دراماتيک، پويانمايی، مشدی گلين خانمادبيات عاميانه، قصهها: کلیدواژه 
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  مقدمّه. 1

 آغاز که با ستا ما فردی و اجتماعی هایبم و زير بيانگر و کهن ادبيات مهم هایزيرمجموعه از يكی عاميانه هایقصه

 جذاب بسيار مستقل هنری عنوانبه ادبيات چند هر ،کرد پيدا راه پويانمايی به نيز کهن ادبيات پويانمايی، ظهور و سينما صنعت

 اقتباس بحث و کند برقرار دو اين بين خوبی رابطة که دهدمی هاقصه به را امكان اين سينما و تصوير جذابيت اما، است

 .آيدمی پيش ادبی

 صادقی اکبرعلی و( 1336)نملانصرالدّي فيلم با احمديه، اسفنديار نام با ايرانی هایداستان اساس بر هاپويانمايی نخستين

 جمشيد ملک( و کلکزرين نورالدين)ر دلگي گور و دلدار اميرحمزه قبيل از ديگری آثار. است قرين خورشيد ملک پويانمايی با

 هااسطوره از اقتباس ،(صبا مؤسسة) 13۷3 سال در سيما و صدا پويانمايیِ واحد استقلال با، اندکريمی( نيز از اين قبيل )نصرت

 نگين و( اصلی متن از وفادارانه تقليد) احمديه اسفنديار از زال داستانکه  يافت تازه مسيری ايرانی عاميانة هایداستان و

 در هستند. هاپويانمايی اينی از هاينمونه (شب يک و هزار هایداستان از يكی از آزاد اقتباس) محبی عباس از دريا هفت

 هایداستان است؛ نيافته دست( منیضا سعيد نظری، بابک) شكرستان سريال موفقيت به ایمجموعه هيچ تاکنون ميان، اين

 شده منطبق معاصرة جامع الگوهای با شرقی، و ايرانی کهن و عاميانه هایداستان ها،المثلضرب از الهام با ،مجموعه اين

 .است دهش مواجه بزرگسال حتی و نوجوان و کودک مخاطب استقبال با که دارد پندآموز لطايفی و طنز از هايیهگر و

 هایقصه از اینمونه عنوانبه را خانم گلين مشدی هایقصه نهفتة هایقابليت محتوا، تحليل روش با پژوهش، اين

 کشمكش، شخصيت،) ،آن عاشقانة هایقصه در روايی عناصر بررسی با و کندمی بررسی پويانمايی ساخت برای عاميانه

 است. نامهلميف به روايی و فانتزی عناصر ينا در پی اثبات قابليت تبديل ق(تعلي ی وافكنگره بحران، وگو،گفت
 

 لهئمسبیان. 1-1

 استفاده مورد پويانمايی مناسبِ هایايده پرداخت در تواندمی که است انگيزهيجان هایمايهبن از ایگنجينه عاميانه هایقصه

 اصطلاح از پويانمايی ردازیپايده برای پيشنهادی هایروش ذيل در انيميشن جامع کتاب در بورنلی کيت .گيرد قرار

 خالص انرژی زيادی مقدار :گويدمی لوهان مک مارشال ای،رسانه پردازايده قول از و کندمی استفاده «هارسانه ترکيب»

 شخصيت ازآنجاکه (.3۷: 1390 بورن، لی) شد خواهد آزاد شود،می بدل ديگر رسانة به رسانه يک از اطلاعاتی که زمانی

 ،(3۷: 1391، ديگران و ساليوان) است تكنيک داريم، که چيزی تنها داستان بدون و گيردمی جان داستان قطري داستانی از

 زندگی، و مرگ آرزو، جنگ، فداکاری، حسادت، عشق، قبيل از اصيلی و قدرگران هایمايهبن با ،هاقصه اين از اقتباس

 دنتوانمی نمايشی، هایفضاسازی و بصری هایقابليت بودن ادار با و کندمی کمک نويسیفيلمنامه غنای به ر،سح و جادو

 د.باشن پويانمايی خصوصبه سينمايی سازندگان مايةدست
 

 پژوهش پیشینۀ. 2-1

 مشدی هایقصّه بر هيتك با) عاميانه هایقصه در ازدواج شناسیشكل عنوان با ایمقاله در( 1395) ميرزاييان و باقری

مواردی  و نگاه يک در عشق حسادت، چون هايیکليشه ازدواج، گيریشكل ،اين مجموعه از قصه 24 بررسی با( خانم گلين

 اهميت .ندنکمی واکاوی را (ماورايی نيروی کمک به موارد بعضی در) محبوب به قهرمان رسيدن پايان در، دست نيازا

 .است آن کنكاش و هاقصه اين به پرداختن و معرفی جهت از، مقاله اين

ه، به عام اتيادب یمعرف ضمن ،انيميشن در وامـع اتـادبي از استفاده ایـهشيوهعنوان  ای بانامه( در پايان1380ش )سربخ

( 1385) ضيايی پردازد.ه میولقدو مهر  نقاط مشترک و عامه اتيادب پويانمايی از و استفادۀ رانيا پويانمايی ةخچيتارو  هاکيتكن

 با هاافسانه جهان، کشورهای از بسياری در که کندمی ثابت ها،افسانه بررسی با ويانمايی،پ و ادبيات عنوان با پژوهشی در

 کنند.پيدا می ادامه جديد هایتكنيک با مجدد به طور طولانی، زمانی گذشت
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 ضمن بيهقی، تاريخ در وزير حسنک داستان نمايشی هایقابليت بررسی عنوان با پژوهشی در( 1388) ياری و زادهگلی

 آن داستان، اين یمتندرون هایظرفيت و روايی هایظرافت که کنندمی ثابت ،وزير حسنک داستان نمايشی عوامل تبيين

 .است کرده دراماتيک اثر يک به تبديل و رهانده سياسی و تاريخی خشک داستان يک از را

 منض خورشيد، ملک پويانمايی ادبی و سينمايی ساختار بررسی عنوان با پژوهشی در( 1390) سامانيان و ذوالفقاری صفورا،

 صوتی و بصری طراحی و سينمايی ساختاری، عناصر ازنظر را خورشيد ملک پويانمايی وی، آثار و صادقی اکبرعلی معرفی

 .کنندمی بررسی ليتفصبه

 بررسی و بحث. 2

 هعامیان هایقصهّ و داستان. 1-2

 بخش دو به ادبيات مشروطه، دورۀ در .گيرندمی قرار شفاهی ادبيات ذيل که دهستن ادبيات در مهم بخشی عاميانه هایقصه

 امكانات از بهرهبی شهریِ مردم تودۀ و روستايی جامعة .داشتند را خود ويژۀ مخاطبانکدام  هر کهتقسيم شد  نو و عاميانه

 درآمد مكتوب صورتبه آثار اين کمکم ،چاپ صنعت گسترش با د،بودن عاميانه هایقصه شنوندۀ همچنان آموزشی،

 اصلی عامل و بود نشده گردآوری و چاپ هنوز هامدت تا ،هاداستان اين از بسياری (.100: 1381 قايينی، و محمدی)

نسل به شفاهی طور به ها راخود، آن جان گنجينة در هاقصه با حفظ اين  که بودند راويانی و مردم عامة ها،آن ماندگاری

 سالخورده زنان خاصه و زنان عهدۀ بر بيشتر هاآن روايت و شدمی نقل شفاهی اکثراً ،هاقصه اين» .دندکریم منتقل بعد های

 خانم گلين مشدی ،راويان اين از يكی (.136: همان) «آوردندمی گرد را کودکان که بود هاخانواده سالکلان خدمتكاران و

  .است مانده جای به او هایقصه از باارزشی مجموعة و زيستمی پهلوی دورۀ اوايل و قاجار دورۀ اواخر در که است

 هاهای مشدی گلین خانم و چگونگی گردآوری آن. قصه2-2

مشدی گلين خانم اصالتاً بروجردی بود و از سنين نوجوانی به تهران آمد، او از طريق علی جواهرکلام، ديپلمات ايرانی، با   

ساتن  سی کنجكاوی   1الول  صه      که مرد انگلي ساتن ق شد. الول  شنا  های گلين خانم را به مرور ثبت کرد، بعدها اولريش  بود، آ

شامل   صورت بهوکيليان  احمد ديس ها را با کمک آذر حسينی و  مارزولف، آن قصه  قصة    110يک کتاب درآورد. اين کتاب، 

صه       صلی ق ساختار ا ست که گردآورندگان تا حد ممكن  صه ها را که از زباعاميانة ايرانی ا شده، حفظ کرده ن ق  اند وگو نقل 

 هدف آن ارائة يک اثر هنری نبوده است.

 نامه. مطابقت عناصر داستان و فیلم3-2

، داستان  نويسی انيميشننامهفيلمدر کتاب  2استن هيواردنامه مبحثی مهم است؛ داستان و چگونگی استفاده از آن، برای فيلم

شته باشد  ی آغاز، ميانه و پايان باشد و يک تحول دراماتيک  داند که داراای از وقايع میرا سلسله   ايان  ، به شكلی که نتوان پ دا

سيری غيرمنتظره پيدا می    آن را حدس زد و آن نقطه ستانی، تغيير م ست که خط دا شد   تواند مطمئن بکند و خواننده نمیای ا ا

 (.  12: 1390چه اتفاقی خواهد افتاد )هيوارد، آن از پسکه 

شر امروزه  ستان می  ب ستان     هنوز هم خود را محتاج دا شی برای زندگی به دا س در »رد: بگويی پناه میداند و برای يافتن پر

ست و هنر        شغول ا صرف فيلم، تئاتر و تلويزيون م سيع به م ضر دنيا در حجم و ستان حال حا ستين منبع های دا الهام   گو به نخ

 (.9: 1382، 3کی)مک« اندوجوی نظم و شناخت زندگی است، بدل شدهبشر که در جست
 

1. Elwell-Sutton 

2. Stan Hayward 

3. Mckee 
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نويس، تعريف  نامه، فيلم1کارل ايگلسياسها است. ترين آنهر داستان، عناصری دارد که شخصيت، هدف و تعارض، اصلی
صرانه به دنبال            ست که م سی ا شامل ک ستان  ستان دارد: هر دا ضحی از دا ست وا ست؛ ولی در اين راه به  آوردن چيزی ا به د

   (.1۷: 1390، هدف کاراکتر و تعارض )ساليوان و ديگران، کاراکترخورد. اين تعريف، سه عنصر اساسی دارد؛ مشكل برمی

 . ساختار داستان4-2

منتخبی   ساختار داستان»گيرد. های داستان شكل میهای شخصيتکه بر اساس رفتار و کنش استساختار داستان، چينشی 

صيت   از ح شخ ست که در نظمی با معنا قرار گرفته وادث زندگی  صی را بر ها صی را به  اند تا عواطف خا انگيزند و نگاه خا

نوع آن، موازی اســت: در ســاختار   نيترمهمها ســاختار خطی دارند که (. اکثر داســتان24: 1382کی، زندگی بيان کنند )مک

به يک نقطة   تيدرنهادهد.به طور معمول اين اتفاقات داســتان رم میزمان در طول هم صــورتبهموازی، بيش از يک اتفاق 

 (.  123: 1390شوند )ساليوان و ديگران، مشترک ختم می
جا برو ســر   ها رو بذار ايناين»کند: خطیِ موازی را راوی اغلب به اين شــكل بيان می ســاختارهای گلين خانم، در قصــه

ساتن، « شهر  سر دخترها    عمه رو »( يا 81: 13۷4)الول  شين، بياين  شته با توان  ای ديگر را می(. نمونه116)همان: « در رفتن دا
صه  صة ديگر نقل می   ق ست که در ق صة          هايی دان ضوع به ق ست؛ اما از نظر تم و مو صه، هر چند جديد ا شود که البته اين ق

برای گسترش   embeddingگيری ا درونهي قصه در قصه اصلی شباهت دارد يا در تأکيد يا تأييد آن است؛ اين روش، با عنوان    
سا      هر چه بهتر فضای تخيلی و نمايشی می   ستفاده قرار گيرد. سيروس شمي شيو می بارهنيدراتواند مورد ا ۀ حكايت گويد که 

ندباد  س، شبکيهزاروشود )های کوتاه میکننده يا مجموعه داستاندر حكايت که به طور معمول منجر به داستان بلند سرگرم
(. اين شيوه در سينما،    198: 13۷3های کهن آريايی است و در ادبيات هند هم رواج داشته است )شميسا،       و...( از سنت  مهنا

تدوين موازی نام گرفته: شــيوۀ مدرنِ تدوين موازی که در آن کارگردان با چينش دو يا چند خرده روايت در امتداد هم که يا 
ــاد مفهومی قرار می     های ظاهری و هماهنگی محتوايی و    قرابت  گيرند، به تأثيرگذاری و درک     معنايی دارند يا با هم در تضـ
(. از 83: 1388زاده، ياری، بخشــد )گلیســازی يک کنش يا انديشــه، جلوۀ بارزتری میتر يک مفهوم ويژه و برجســتهآســان

ستفاده می    توانیم( را 1991ها )محصول  بره فيلم سكوت  مثالعنوانبهشود که  تدوين موازی اغلب برای ايجاد حس تعليق ا
ــاد فيلم، کرافورد، مأمور اف بی آی، و بيل بوفالویِ جنايتكار را در دو           نام برد: در اين فيلم، تدوين موازی دو نيروی متضـ

ستان می صحنة موازی در برابر هم قرار می  شود در مواردی مثل فيلم پدرخوانده، محصول    دهد و باعث اوج گرفتن تعليق دا
 .(1396نيز برای پيشبرد تم داستان از آن استفاده شده است )پايگاه فيلم کوتاه ايران،  19۷2

 پردازی. شخصیت5-2

صيت    ستان شخ ستان       پردازی در دا ساخت و پرداخت دا سهم مهمی از فرآيند  ست و  سيار مورد توجه ا های  های جديد ب

  ساسات  احکند، يک کاراکتر قوی و سلسله اتفاقاتی است که    به فرد می منحصر آن چه يک داستان را  »نوين را بر عهده دارد. 

 گونهنيادر »گويد: های کهن میپردازی در حكايتجمال ميرصــادقی در ذيل شــخصــيت .(30)همان: « مخاطب را برانگيزد

صه  شرح کليات و احوال اکتفا می ق صيت     ها، به  صو ضعيت و... خ هی  وجهای روحی و خلُقی قهرمانان تشود و به جزئيات و

 (. 65: 13۷6شود ... )مير صادقی، نمی

صه  صيت  موردمطالعههای برخلاف اين نظر در ق شخ ست، می        ،  سی در ستند که با بازنوي سی ه سا صری ا   توان نقشها عنا

ــت که      خوببه ها در ذهن مخاطب خلق کرد تا همان نقش مهمِ بازيگر را       مؤثرتری از آن ی ايفا کند. بازيگر بخش بنيادينی اسـ

سنده و طراح و کارگردان، درام وجود دارد ولی بدون بازيگر نه؛ حتی عروسک  ام بر گرد او میهمة در های  چرخد؛ بدون نوي

های پويانمايی نيز بازيگرند، يعنی جان فيلمهای بیهای حرکت دار يا شــخصــيتی يا تئاتر عروســكی و طرحبازشــبمهيخ

 (. 32: 138۷، 2)اسلين« ای انسان نماست را دارايندهها يا حيوانهای شمايلی که نمايندۀ انساننشانه
 

 

1. Carl Iglesias 
2. Esslin 
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 های مشدی گلین خانم  . انواع شخصیت در قصه1-5-2

 توان به چهار دستة کلی تقسيم کرد:  ها را میهای گلين خانم، شخصيتدر قصه

 قراردادی هستند. های قالبی و خصيتهای انسانی )پادشاه، تاجر، خارکن و...( که در کل نمايندۀ شدستة اول، شخصيت

 شوند:تقسيم می دستهدستة دوم، حيوانات هستند که به پنج 

 ها.ها و مانند آنها و شترها و سگ و گربه. حيواناتی که شكل معمولی در داستان دارند: اسب1

با     2 که  ناتی  مل     . حيوا عا ــه در ت ناتِ قصـ ند و نقش ديگر حيوا ئت حيو    ا مان هي ند و کنش های مهمی در ه ها و  انی دار

ساس رفتار و گفت   تعارض صه بر ا شكل می گوهای آنوهای ق ستان    ها  شتر در دا شتر   گيرد؛ مثل الاغ و  الاغ آوازه خوان و 
 رقاص.  

ن ماری  داستا يا مار بزرگ در  کرّۀ دريايیها در تعامل هستند؛ مثل کرّه اسب در داستان    . حيوانات سخنگويی که با انسان  3
 .ترسيدغرغرو می که از زن

شكل حيوان بروز می   4 سانی ندارند و در همان  کنند؛ اما از ويژگی جادويی برخوردارند؛ مثل  . حيواناتی که هيچ ويژگی ان

ستان  شاپور    آهوی خُتَن در دا سم دختر  شاه می    ملک محمد و طل سر  شاه تعقيبش می که از  شمه فرو  پرد و  کند و بعد در چ

 رود.می

شان معمولی . حيواناتی که 5 صيت  خود شخ ستان از روی ديوانگی و... به آن  اند، اما  سانیِ دا صلت های ان سانی   ها خ های ان

شاه )خاله گردن دراز( در     می شتر پاد ستان پينه دهند؛ مثل خاله قورباغه يا گربه )خاله موموک( يا سگ )خاله وغ وغک( يا    دا

 .دوز و زن ديوانه

 شوند:دو دسته تقسيم می به های کههای افسانهدستة سوم، شخصيت

 . موجوداتی فراطبيعی و تخيلی مثل ديو، غول و مانند آن.1

ماهی )نيم ماهی، نيم دختر( در  -خرس )نيم دختر، نيم خرس( يا دختر -حيوان مثل دخترانســان و نيمه. موجودات نيمه2

سان ـ  ان؛ اين موجودات نيمهم دختر شاپورشاه  ملک محمد طلس و يا حتی نيم انسان و نيم ديو در داستان    حاتم طايی داستان 

ير  ترين تصاوجالب»اند و ارزش زيادی در تصويرآفرينی دارند:  های ديگر نيز وجود دارند، جادويیحيوان، که در فرهنگنيمه

شی  سان در هيئت   نقا ستند ... در غارِ   شده بر ديوارها، موجودات نيمه ان صوي    سه برادران حيوانات ه سه، ت  ر مردی دردر فران

شام گوزن و پنجه     سب و  سر ا سلطة         های خرس ديده میحال رقص با  صد حيوان را به زير  صيت که چند  شخ شود؛ اين 

ست )يونگ   خود دارد، بی سلطان حيوانات ا شترک فرهنگ   358: 138۷، 1ترديد  سته، نمايانگر تخيلات م های مختلف  (. اين د

دانست؛ اما بعد از او يكی از شاگردان اپيكور، به نام    ون آن را از آنِ ايزدان میاگر تخيل را نوعی آفرينش بدانيم، افلاط»است.  

ای و نيمی انسان و نيمی اسب است، مطرح کرد    را که موجودی اسطوره  (centaur)لوکريتس در قطعه شعری، موضوع سنتار    

 (.14-15: 13۷8)محمدی، « که چنين موجودی هيچگاه وجود نداشته و زادۀ تخيل اوست

 
 (.14: 13۷8تصويرهای تخيلی انسان )برگرفته از محمدی،  ترينکهنسنتار از 

 

 

1. Jung 



 فريبا شمسی و همكاران های عاشقانة عاميانه و قابليت آن برای پويانمايی ... /عناصر داستانی قصه /26

 

 ج

 ها يا حيواناتی غيرواقعی از جنس بلور يا موم يا حلوا:  دستة چهارم، انسان

ــک بلوری در 1 ــه. عروس ــاه   پندارند وبه همين نام که جان ندارد، ولی ديگران از دور آن را جاندار می ایقص ــر پادش پس

 شود.عاشقش می

 ها تشخّص قائل است.که زن ديوانه برای آن پينه دوز و زن ديوانه. عروسک مومیِ کلفت و نوکر در داستان 2

 کند.اش را با او پرُ میبه همين نام که دختر تنهايی داستانی. ننه مومی در 3

 درد.آيد و قهرمان داستان را میمیندازۀ گرگ واقعی درشود و به اشده از موم که با جادو زنده می ساخته. گرگ کوچک 4

صيت     شخ شتر اين  صيت      5تا  2های شماره  قبيلها از بي شخ سوم ) ستة  سانه در گروه حيوانات و کل د ستة   های اف ها( و د

   چهارم از جهت فانتزی بودن و قابليت تصويری، در پويانمايی بسيار پرارزشند.

به چهار دستة    را ینمايش ادبيات های پردازی در ادبيات نمايشی، شخصيت   رۀ شخصيت  فريندخت زاهدی در تحقيقی دربا

سطوره  سانه  ،ایا سيم می  گرا و مدرنهای، واقعاف صيت   کند و تق سانه شخ صيت    را از نظر کارکرد هاهای اف شخ های  مانند 

ن که ايداند می در منبعیرا  شــخصــيت نوع دو اين تفاوت اما؛ هســتندق انســانی های فودارای توانايیداند که میاســاطيری 

ــب می ــد و ديگران، 48: 13۷6)زاهدی،  کنندتوانايی را کس ــپس دیهزا(. 13: 1399؛ به نقل از بنی اس ــيت  س ــخص   هایش

ا،  هشــخصــيت رمانتيک در افســانه»کند: تقســيم میقهرمانی، رمانتيک و تاريخی  جادويی، هایشــخصــيترا به  هایافســانه

صياتی آميخته با    صو صيت قهرمانی دارد با رگه    خ شق شخ سپردگی به ارزش    هايی قوی از دلدادگی، ع سر ای  هبه ميهن و 

صيت   50همان: ..« )معنوی. شخ صه (.  صيت    در ميان»ها نيز از چنين کارکردی برخوردارند: های اين ق سانه  هایشخ ای، آن اف

هستند و از وسايل جادويی برای موفقيت و دست     عی آيند، متعلق به دنيايی غير واقجادويی به حساب می  ای که از نوعدسته 

ستفاده می  صيت   يافتن به هدف خود ا شخ صه    خلق های قهرمانیِکنند.  سانه شده در ق ها معمولاً در موقعيتی مملو از ها و اف

 تأثيری شــگرف از دلاوری و شــجاعت روحی اســت. در به جا گذاردن هدفشــانگيرند که های پرماجرا قرار میکشــمكش

ــيت  حوا ــخص ــانه، ش ــگفتدرموقعيت به طور مرتبدث مربوط به اين نوع افس ــاد قرارهای غافلگير کننده، ش   انگيز و متض

شخصيت    49)همان: « گيردمی سان و نيمه ها، مثل موجودات نيمه(. مبنای وجودی بعضی از اين  شخصيت  ان ا  هحيوان يا اکثر 

سان    ستة چهارم، ان ستند، بر مبن س بلور يا موم يا حلوا و يا افرادی که در مقابل آنها يا حيواناتی غيرواقعی از جندر د ای  ها ه

 اند.  عشق طراحی شده

 . توصیف و تحلیل شخصیت  2-5-2

ای  هوگو و گاهی از طريق کنش و عمل و يا از هر سه راه، شخصيتو گاه از طريق گفت مستقيمنويسندگان گاهی به طور 

ر د»گيرد: های عاميانه، تلاش زيادی برای توصـيف شـخصـيت صـورت نمی    ر قصـه کنند؛ امّا دداسـتان خود را توصـيف می  

شرح کليات و احوال اکتفا می حكايت صيت      های کهن به  صو ضعيت وخ های روحی و خلُقی قهرمانان  شود و به جزئيات و

صلت      توجهی نمی سر دارد، يكی خوب و يكی بد ... و اغلب خ شاهی دو پ صادقی،  ها جنبة عام و همگانی دارشود؛  د )مير 

13۷6 :65.) 

ند: اگر  کپردازی را به دو دستة نمايشی و گزارشی تقسيم می    تدابير شخصيت   نويسی، داستان هنر ابراهيم يونسی در کتاب  

ستان مستقيم و از زبان       معرفی شود، گزارشی و اگر با رفتار و گفتار خويش معرفی گردد، نمايشی است.        راویشخصيت دا

صيت را می   صيت     توان بشخ شخ ساير  سه با  ستقيم يا تجزيه و     ا مقابله يا مقاي صيف م صحنة وقوع حوادث يا تو ها، مقابله با 

شناخت عوامل   »(. ابراهيم مكی نيز در کتاب 36-35: 1386ها يا وضع و حالت روحی او توصيف کرد )يونسی    تحليل انگيزه

ه کنند، بلكعرفی شـــخصِ بازی، او را توصـــيف نمیبر همين موضـــوع تأکيد دارد که در يک اثر دراماتيک برای م« نمايش
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ستانی می  ستان با اعمالی که انجام می     موقعيت و دا ضای خلق و خوی خود در چهارچوب آن دا دهد،  سازند تا شخص به اقت

 (.۷5: 1388زاده، ياری، ؛ به نقل از گلی28: 1366خود را معرفی کند )مكی، 

ها با های کهن کم و بيش وجود دارد؛ اما راوی در بيشــتر قصــهوال قصــههای گلين خانم هرچند گاهی همان ردر قصــه

 ها توانسته شيوۀ نمايشی را به کار گيرد: کمک مقابله و مقايسه با صحنة حوادث و تحليل انگيزه

يكی بود يكی نبود غير از خدا هيچ کس نبود، يه پادشــاهی بود، يه روز رفت به شــكار. يه آهوی خوش خط و خالی به »

سيد، گفت:   صره ديد، جفت زد  « خوام زنده بگيرم!دور اين آهو رو بگيريد، من اينو می»نظرش ر آهو وقتی دور خودش محا

شاه گشنه، تشنه از طلوع آفتاب     «... خوام کسی همپای من بياد، من خودم عقب آهو ميرم نمی»از سر پادشاه پريد. شاه گفت:    

ول ساتن،   )ال« خدايا، من چه کنم؟...»، بيابونی نه سبزه نه علف نه گياه؛ گفت:  تا غروب اسب تاخته، خسته از اسب پياده شد    

13۷4 :94.) 

 وگو و لحن  . گفت6-2

وگوی کامل، اين  های گفتگو به معنای مكالمه و صــحبت کردن با هم و مبادلة افكار و عقايد اســت ... از ويژگیوگفت 

(. در 305: 13۷6)ميرصادقی، « صوصيت جسمانی، روانی و اجتماعیاست که سه خصوصيت را در خود به نمايش گذارد: خ   

سيله نامه، مهممكالمه در نمايش»وگو )مكالمه( نقش مهمی دارد: نمايش نيز گفت ضوع به ثبوت    ترين و ست که با آن مو ای ا

 (.386: 1383، 1)اگری« يابدشوند و کشمكش ادامه میرسد و اشخاص بازی معرفی میمی

ــهگو در وگفت ــه میهای مورد مطالعه، اغلب مثل حكايتقص ــود: های کهن ايرانی کوتاه و در يک جنبه خلاص وزير  »ش

سيار خوب، پس            شمان يا خير؟ گفت: بلی. گفت: ب سم  شيد در طل شيد و ملک خور تعظيم کرد و گفت: ای بانو، ملک جم

شيدم، اين کنم عوضِ اين زحمتخواهش می سم نجات هايی که من ک بدی. دختر آمد از چاه بيرون و ترکش رو  ها رو از طل

سنگ  صورت اول درآمدند     زد به  شاهزاده به  صورت اولتون، که هر دو  شيد به  ساتن،  «.)ها، گفت: ب (. اما گاه 89: 13۷4الول 

ــتان    ــبيهِ داسـ ــت: وگو يا همة يک گفت    نامه، خود جزئی از گفت   ودمنه و مرزبان  های کليله  شـ ها   اغلب حكايت   »وگو اسـ

ی،  )تقو« وگوی قهرمانان هستند و نمونه و مثالی برای سخن و قضية مورد ادعاست    های فرعی( خود جزئی از گفت)حكايت

صه 128: 13۷6 ساتن،  «)خورهای آهنبهلول و موش»های (. ق دختر ماهی فروش و لنگه کفش)همان: »(، 5۷-53: 13۷4الول 

 اند.از اين قبيل(« 111-113

 

 . کشمکش  7-2

س  صيت، عدم           ار شخ ست و منظور از عدم  صيت ممكن ا شخ ست؛ اما بدون  ست که درام بدون کنش ممكن ني طو معتقد ا

ند که ها تنها ابزاری هست ، بلكه منظور اين است که بعضی شخصيت    نيازمنديمچرا که به هر حال حتماً به فاعل ؛ آدمی نيست 

ستند ... )قادری،   اعمالی را انجام می ضه ه صيت و کنش   (. علی35: 1380 دهند و قابل معاو شخ هايی که حول رغم اين نظر، 

ناپذيرند؛ آن چه مهم است، تم و حادثه است اما    محور وی است، بسيار مهم هستند: شخصيت و طرح و کنش از هم جدايی     

ست که مرکز توجه قرار می        صيت ا شخ سانی،  ضور عوامل ان شمكش  114گيرد ... )همان: هنگام ح ستيز و ک های  (. در واقع، 

صيت     شخ ستانی ذيل  ست که بنياد حوادث را می      »گيرد: های آن جان میهر دا صيت ا شخ شمكش مقابلة دو نيرو يا  يزد؛ رک

 (.۷4-۷3)ميرصادقی: « . اخلاقی4. عاطفی، 3. ذهنی، 2. جسمانی، 1انواع کشمكش عبارتند از: 

 
1. Agri 
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 ج

ی به چهار دســتة: ســاکن، با جهش، تصــاعدی و کتاب آناتومی ســاختار درام، نصــراله قادری ســتيز را به اعتبار ماهو در

سيم می   پيش شده، تق صه   43-49: 1380کند )قادری،بينی  شتر ق شتر از بقية موارد     (. در بي ستيز با جهش، بي های گلين خانم، 

ی  الهستيز با جهش با گذر سريع از مرح»هلست. ای مهم برای توجيه و تبيين ضعف پيرنگ در اين قصهشود که نكتهديده می

يگر  ها با يكدرســد و بدون آن که ســير طبيعی مراحل را طی کرده باشــد، تداوم وقايع و ارتباط منطقی آنبه مرحلة ديگر می

ستگاری.   يكی بود يكی نبود غير از خدا هيچ(: »48شود )همان:  می گسسته   کس نبود، يه تاجری بود رفت در خانة يكی خوا

و عقد کرد داد به اين؛ دختر رو ورداشــت برد در قلعة خودش زندگانی کردن. اون آدم ســه تا دختر داشــت. دختر بزرگش ر

ــش ماه بعد به دختر گفت:      ــافرت. دختر دو ماه تنها که ماند، دق کرد، مرُد. تاجر وقتی که از         من می»پنج شـ خوام برم مسـ

 ديگه تو دخترشــد. حالا يه  مســافرت برگشــت، ديد دختر مرده. تاجر مِهر دخترو آورد داد به پدرش ... گفت دختر مرحوم

ساتن،  « بده... صه    220: 13۷4)الول  ستيز( حتی در ق شمكش )با  صه   (. وجود اين نوع ک شقانة کهن و در ق های گلين های عا

صة     میخانم نيز به وفور ديده  شی از ق شاه چين »شود؛ به عنوان نمونه بخ در،  گفت: ای پ»شود:  نقل می« درويش و دختر پاد

ترسم اگر نشان بدم، نتوانی قرار بگيری، از خواب و   و ميگی آيا عكس اينو داری؟ گفت: پسر جان دارم، می اين صورتی که ت 

سر تا            شان داد. پ سی درآورد و ن ست کرد بغلش، عك شان بده. درويش د صرار کرد که ای پدر جان، ن سر ا خوراک وابمانی. پ

 (.  62)همان:« چشمش به عكس افتاد، بيهوش شد

 رنگ. طرح و پی8-2

پيرنگ، طرح يا الگوی حوادث در داســتان اســت. نقل حوادث اســت با تكيه بر روابط علّی و معلولی؛ پيرنگ وابســتگی   

ــتان را به طور عقلانی تنظيم می های گلين خانم اغلب دارای  (. قصــه293: 13۷6کند )ميرصــادقی، موجود ميان حوادث داس

ست      -پيرنگ شبيه به هم ا ساده و ابتدايی و  شمكش   هرچند  ضعف با ک ستان رفع  ؛ اما در اکثر مواقع اين  های موجود در دا

نمونة خوبی برای اين مطلب است: در اين قصه،    (، 5۷-53: 13۷4)الول ساتن،   «خورهای آهنبهلول و موش»شود؛ قصة   می

ساده   سيار  سؤالات ايلچیِ د  رابطه علّی و معلولیِ منطقی و ب ست رفتن اموال پيرمرد،  شاه، جواب  ای بين از د ای  هشمن از پاد

ر شود. دها و در پی آن ثابت کردن عدم توانايی موش در جويدن آهن و برگشت اموال پيرمرد مشاهده میبهلول به اين سؤال

ريزی  ها، پيرنگ اصـلیِ بيشـترِ اتفاقات، بر مبنای تم اصـلی داسـتان يعنی عشـق، حسـادت، ترس و مانند آن پی      اکثر داسـتان 

ها به وجود در هر اثر، رشــتة حوادث را شــخصــيت»شــود: ريزی میمحور شــخصــيت اصــلی داســتان پی گردد که حولمی

صيت آميختگی و اختلاط نزديكی دارد و يكی بر ديگری تأثير می   می شخ صادقی،   )م« گذاردآورند و از اين نظر پيرنگ با  ير

13۷6 :69.) 
 

 . تعلیق9-2

سنده برای وقاي    ست که نوي ستان خود می     حالت تعليق کيفيتی ا ست، در دا شرُُف تكوين ا ننده را  آفريند و خواعی که در 

. نويســنده راز ســر به مُهری را در 1انگيزد. تعليق به دو شــكل اســت: میرا بر التهابکند و هيجان و مشــتاق و کنجكاو می

ستان پيش بكشد،    سنده شخصيت   2دا ستان را در وضعيت و موقعيت دشواری قرار دهد ک   . نوي ه شخصيت مجبور به   های دا

قصة تاجری که به  شود. در  های گلين خانم تعليق به شكل کاملی مشاهده می  (. در بعضی قصه  ۷5-۷6انتخاب شود )همان:  

های ديگری نيز وجود دارد که هر کدام دارای تعليق و کشش است: از ابتدای قصه  سپردنش، خرده قصههمراه زنش به خاک 

سپس نجات و در پی آن   کند و گرفتاریتعريف می که تاجر ماجرايش را برای حمال شدن در دريا و  اش در طوفان، تا غرق 

ای متروک تا رسيدن به يک شهر و ازدواج با دخترِ يک صراف و... بعد يک تعليق و بحران بزرگ: در    گرفتار شدن در جزيره 

سفره نان و يک کوز      سرش او را هم با يک  سی و دفن هم شهر بعد از مرگ هر ک اندازند؛ مدتی بعد ه آب در يک چاه میآن 
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هايی که بعد از او به چاه ها و حكايت آدمهای مردهاندازند؛ توصيف آن چاه با استخوانميرد و او را در چاه میهمسر مرد می

شش بالايی را ايجاد می   انداخته می ضور يک گربه و دنبال کردن و نجات ياف   شدند، همگی ک ستان و ح نش و تکند تا پايان دا

 (.  245: 13۷4دنبالة ماجرا ... )الول ساتن، 

صه و   صه اين ق شاه، ماری که از زن غرغرو           هایق شاپور  سم دختر  صة کرۀ دريايی، ملک محمد و طل شبيه به آن؛ مثل ق

ترسيد، دختر ماهی فروش و لنگه کفش، تاجری که پولش نصيب اوسا علی نجار شد، ملک جمشيد و ديب سيب دزد و        می

  افكنی و تعليق و... فضــای مناســبی را برای پويانمايی فراهمها مبنايی عاشــقانه نيز دارند، با گرهديگر که بيشــتر آن بســياری

 کند.  می

های  هها و شنيد ها وجود دارد: بازشناسی و بازيابی ديده  هايی معمول، سطح ديگری از تعليق نيز در اين قصه  جدا از تعليق

ستان به ظاهر    شين در يک دا ستان     پي ست که در اکثر دا سطح از تعليق ا تلفی  های مخنامههای کهن و فيلمتكراری؛ اين همان 

شته می که با اقتباس از آن شاهزاده داردشود، وجود  ها نو دهد  جنگد و يا دختری زيبا را نجات میای که با ديو يا اژدها می: 

های والت ه در دنيای شرق دور و غرب و به خصوص ساخته   های ساخته شد  های آن در پويانمايیو... همان چيزی که نمونه

سطح از تعليق را اين گونه بازمی        سلين در کتاب دنيای درام اين  ست. مارتين ا سنی کم ني سطوح متف دي اوتی  نمايد: تعليق، 

ست که پس از اين چه رم خواهد داد؟ اما تعليق همواره به غافلگيری يا چرخش       ظرۀ  نامنتدارد: نخستين سطح اين پرسش ا

شی می       شنا و انجام يافتن رويدادهای منتظره نا شناختن يک امر آ ستگی ندارد، گونة ديگری از تعليق از باز  ود  ش رويدادها ب

 (.۷1: 138۷)اسلين، 

 پردازی. فضاسازی و صحنه10-2

ــه» ــیهای کهن، زمان و مكان در قص ــه اندفرض «  ای تعلق داردورهها به چه د... با حدس و گمان بايد دريافت که اين قص

 (.  6۷: 13۷6)ميرصادقی، 

سا در ضمن بيان نظرية ارسطو در باب محاکات و حقيقت       شمي ستان    نمايی، میسيروس  ستان را، دا گويد: زمان و مكان دا

ــهر ری، رود  آورد و اين زمان و مكان به هر حال ما را به ياد يک زمان و مكان ديگری می           خودش به وجود می  اندازد، شـ

ست نه تنها              سورن   سعدی و حافظ ا شعر  شيرازی که در  ست؛  ست اما آن ني شمة علی ا شهر ری و چ در بوف کور يادآور 

(. در 61: 1383شيراز امروزی نيست، دقيقاً شيراز قرن هفتم و هشتم هم نيست؛ شيرازِ شعر سعدی و حافظ است )شميسا،              

ها به عصــر صــفوی و دليل نزديكی تاريخیِ راوی داســتان ها، فرضــی اســت؛ اما بههای گلين خانم، زمان و مكاناکثر قصــه

های داستان نيز خود شاه عباس است و    ها متعلق به عصر وی و يكی از شخصيت   شهرت تاريخی شاه عباس، بعضی از زمان   

 است.ها هم اصفهان، کاشان، قم و ... در نظر گرفته شدهبعضی از مكان

ــا در کتاب   ــميس ــيروس ش ــه، آنجا کانواع ادبیس ــر قص ــری را نام میمیهای ايرانی را بره عناص ــمارد، عناص برد که از نظر  ش

های متوالی، وجود جادوگر يا ديو،  ها در شب ها، نقل قصه ها و بزمهای باغپردازی قابليت نمايشی زيادی دارند؛ مثل صحنه  صحنه 

؛ اين عناصر در ساخت فضای نمايشی و دراماتيک آن       يابدوجود حيوانی مثل گور يا آهو که قهرمان با تعقيب او مسير خود را می 

شی  قدر مؤثرند که هر کدام به تنهايی می سا،    درام و فيلم يکتوانند بار نماي شمي (؛ نمونه205-206: 13۷3نامه را به عهده بگيرند )

 شود.های گلين به وضوح ديده میهای اين عناصرِ فضاسازی در قصه
 

 . نقطۀ اوج11-2

های  (. در اکثر قصــه۷6گشــايی بينجامد )همان: ای اســت که در آن، بحران به نهايت خود برســد و به گرهنقطة اوج نقطه

ويش و در»افكنی هرچند ابتدايی؛ اما بســيار دراماتيک و حتی عاشــقانه اســت؛ در داســتان گلين خانم، تعليق و بحران و گره
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شاه ماچين   ستان، خواننده د «1دختر پاد سی توأم با تعليق فرو می ، از همان ابتدای دا ست که خدا به او    ر ح شاهی ا رود: پاد

گويد نيمی را خودت بخور و نيمی را به همسرت بده  دهد و میآيد و سيبی به او می فرزندی نداده، درويشی به دربارش می 

شرطی می     شود؛ ولی  صيبت  ساله که  »گذارد: تا فرزندی ن سر بود چارده  سال بد   اگه دختر بود بده به من، اگه پ ش به شد يه 

غاز جا آشود و... تعليقِ داستان از همينپذيرد و صاحب پسری می(. پادشاه، با اصرار اطرافيان می 61: 13۷4)الول ساتن،  « من

د  رس افتد؛ در سن چهارده سالگی، درويش از راه می  شود و خواننده نگران است که در چهارده سالگیِ پسر چه اتفاقی می    می

، درويش به جای سيب،   2درويش و دختر پادشاه ماچين  بحران داستان است. در روايت ديگری از همين قصه     و اين اولين

شاه می  ست، درويش برمی انار به پاد شاه گردد اما دهد و وقتی نوزاد دو ماهه ا گويد که نوزاد مرده و اين به دروغ به او می پاد

د؛  يابرسد و سپس با وساطت دوبارۀ درويش، نجات می   ک به مرزِ مرگ میافكنی است: به خاطر دروغِ پادشاه، کود  آغاز گره

در دنبالة قصه در ديدار درويش و پسر در سن چهارده سالگی و روايت درويش از زيبايی دختر پادشاه ماچين و عاشق شدن    

  قات مختلف، ســرانجامرود و پس از اتفاشــود: پســر به همراه درويش به چين میوی، پيرنگ اصــلی وقايع بعدی ريخته می

در قصه    ای جديددهد و خواننده منتظر پايان خوبی و خوش داستان است، تازه گره  وقتی دختر به عشقِ پسر پاسخ مثبت می   

ــود: نمايان می ــاهزاده» ش ــتند، نفس اين به اونتاکنون دو تا از ش ــس ها ها آمدند، اين رو عقد کردند، تا آمدند پهلوی اين نش

ــحنه 65)همان: « مردندها خورده، اون ــه، ص خوردگی نقطة  خورد که بايد گفت گرهای دراماتيک رقم می(. در اين بخش قص

ست که در ادبيات دراماتيک به آن پرده )آخر( می     شی و همانی ا ستان با ادبيات نماي ستان؛ عبارت »گويند: اوجِ دا   نقطة اوج دا

رســد و موجب تحولی قطعی و غيرقابل بازگشــت اوج داســتان می اســت از تعدادی پرده که به نقطة اوج پردۀ آخر يا نقطة

صه نيز  30 :1382)مک کی،« شوند می ستان  (. در اين ق صحنه نقطة اوج دا ست   ایدر واقع همان پرده يا  صه   ا که قهرمانان ق

شت، تما        سر دا سئله کنند؛ درويش طبق قراری که از قبل با پ شاه و درويش( بايد فكری برای اين م سر پاد شان را  ايیم دار)پ

صف می  صف کند که در واقع راه کند و مین سر از آن خبر ندارد؛ يک      خواهد که دختر را هم ن ست که پ سئله ا حلی برای م

بيند )هر چند اين دليل به هيچ وجه منطقی نيست(. به هر  پيرنگ جديد برای قصه: خواننده برای نصف کردن دختر دليلی می  

ستان جايی است که درويش، ساطور قصابی را بالا می       شود دختر  حال، پسر قانع می  يمه برد تا دختر را ننصف شود؛ اوج دا

يک افعی از دهان دختر آمد بيرون. فوری ساطور رو گذاشت تو کلة افعی، ساطور دومی رو بلند کرد ... دو    »کند؛ اما ناگهان: 

(. و 66-6۷)همان: « موم آورد پايين، ديد دختر عطسه کرد تا بچه مار از گلوی دختر آمد بيرون ... ساطور )سوم( رو به قوۀ ت  

 رسد.يابد و داستان به پايان میاين گونه دختر نجات می

 افکنی و بحران. گره12-2

ــعيت و گره ــی اوقات به طور ناگهانی ظاهر می  موقعيتافكنی، وض ــت که بعض ــواری اس ــود و برنامهدش ها و روش و ش

با هم تلاقی          دهد... . بحران، لحظه  يير میهايی را که وجود دارد، تغ  نگرش بار  بل برای آخرين  قا ــت که نيروهای مت ای اسـ

د  شــوهای داســتان میکشــانند و موجب دگرگونی زندگی شــخصــيتکنند و عمل داســتانی را به نقطة اوج يا بزنگاه میمی

ــادقی،  ــتان های بحران و گره (. نمونه ۷2-۷6: 13۷6)ميرصـ توان ديد: برای مثال، در   اين کتاب می  های افكنی را در اکثر داسـ

ــتان  ــاه ماچين »داس ــده ،« 1درويش و دختر پادش اند،  آن جا که درويش در برابر افعی و مارهايی که در درون دختر پنهان ش

ر  وهايی از قبيلِ کرۀ دريايی، ملک محمد و طلسم دختر شاپتوان ملاحظه کرد و در همين داستان و داستانبحران کاملی را می

سيمرغ، ملک محمد و ديب سيب دزد، گلنار و درويش حيله      ابل به وضوح ق  افكنی و بحرانگر و... نيز گرهشاه، شرط بندی 

 شود. مشاهده است که در بخش نقطة اوج يک نمونه به طور کامل تشريح می
1. Bettelheim 
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 های عامیانه. انوع تخیل موجود در قصه13-2

شناسانه و فانتاستيک کاربرد بيشتری دارند. تخيل فانتاستيک، تخيلی        دو نوعِ هستی ها، هايی دارد که از ميان آنتخيل گونه

سيمرغ در منطق      سفر رؤيايی  ستی       شبيهِ به  صد ه شراق، به ق شيخ ا ست؛ در تخيل       الطير يا کارهای  شفه ني سی يا مكا   شنا

شو       سفرهای خيالی با موجوداتی چون اژدهايان و ديوها مواجه  ست در  ستيک، ممكن ا ضاهای   يم و همفانتا چنين ورود به ف

شگفتی  خارق عادت را ببينيم؛ اما اين چشم  اندازها نه برای ايجاد باوری مخوف در اذهان مخاطبان، بلكه برای تحريک حس 

ة جنب»های عاميانه، تخيل از نوع فانتاستيک و هدف اصلی آن سرگرمی است: (. در قصه23: 13۷8باشد )محمدی، در آنان می

س  ستان تانتعليمی دا سرگرم   های عاميانه کمتر از ديگر دا ست و  ستان   ها صلی اين دا ست کنندگی ويژگی ا :  13۷6)تقوی، « ها

برای اين که داســتان »های عاميانه در ادبيات کودکان و نوجوانان شــده اســت: (؛ همين موضــوع، باعث ارزش ويژۀ قصــه۷4

انگيزد؛ اما برای غنا بخشـيدن لازم اسـت که   اش را بریتوجه کودک را جلب کند، بايد موجب سـرگرمی او شـود و کنجكاو  

ــه           ــايت      تخيل کودک را به فعاليت وادارد و از اين نظر در همة ادبيات کودکان چيزی مانند قصـ بخش و های عاميانه، رضـ

 (.  15-16: 1384، 1)بتلهايم« ثمربخش نيست

های  خيصبسياری از تش»آموزد: ر را به نوع بشر امروز میهای عاميانه به شكل غير مستقيم، ارائة رفتار بهتها و داستانقصه

های عاميانه و (. اين همان عامل مهمی است که داستان  16-1۷)همان: « انددانسته شناسی نو را در گذشته نيز شاعران می    روان

شر، زندگی عقلا در بخش عمده»کند: جذاب می بزرگترهاپريان را برای کودکان و حتی  صرف نظر ای از تاريخ ب   نی کودک، 

ستان   از تجربه ستقيم محيط خانواده، به دا صه   های م ساطيری و ق صورات       های ا سنتی، ت سته بود. اين ادبيات  های پريان واب

:  1381)بتلهايم، « زمان عامل عمدۀ اجتماعی شدن او نيز بودانگيخت و همپردازی او را برمیساخت و خيالکودک را غنی می

های گلين خانم قابل مشاهده است؛ صرف نظر از غنای فضای فانتزی آن و تأثيری که     ک، در بيشتر قصه  (. تخيل فانتاستي 29

شكل  سی مخاطب ايجاد می   در  ضای عاطفی و ح صه گيری ف ا تواند بمندی از فرهنگ خاص ايرانی میها، با بهرهکند، اين ق

ساخت پويانمايی ويژۀ ا       صويرآفرينی و  صيل ايرانی در ت شی ا سير، ادبيات      کمک نقا شد. در اين م ساز با سيار کار   يرانی نيز ب

ديل  گيرد و در نهايت به ساختار تب ها و تصويرها شكل می  مانند زنجير ارتباطی است: تخيل و رؤيا در فانتزی در قالب جمله 

گويند؛  ال میور خيها ص کند که به طور سنتی به آن گيری از همان ابزارهايی استفاده می فانتاستيک برای شكل   تخيلشود.  می

ستعاره، تمثيل و مانند آن که در تخيل     شبيه، ا صنايعی مثل ت سی دارد )محمدی،       ابزارها و  سا ستيک نقش ا سی فانتا :  13۷8شنا

 خوردگی ادبيات و تخيل و متون دراماتيک است.جا، نقطة گره ( و اين24
 

 . نقش فانتزی در ساخت پویانمایی1-13-2

شده، جادو راه     فانتزی و ج سخت  ست، زمانی که واقعيت دردناک و زندگی  ساخت پويانمايی ا   حلیادو ابزار مهمی برای 

ست:    سان کردن زندگی و دليلی برای علاقة مردم به پويانمايی ا سته به نيازهای ما و فانتزی مرتبط »مؤثرّ برای آ با  واقعيت واب

ــت. بخش قابل توجهی از زنراه ــتهای اقناع آن نيازهاسـ ــاهای فانتزی  ودگی روزمرۀ ما به رؤياپردازی و گشـ گذار در فضـ

(. علاوه براين، جادو 56: 1390)هيوارد،« اندهای معمول زندگی و از زمان حالهای ما راه گريزی از واقعيتگذرد؛ فانتزیمی

مانع   هدف جادو غلبه بر يکهای پريان، در ايجاد فضای نمايشی به خصوص در پويانمايی بسيار تأثيرگذاراست: در داستان       

های پرنده و... دارد؛ در نمونة سفر و نقل و انتقال جاروهای پرنده، اسب  دراماتيک است؛ جادو خط داستان را استوار نگه می   

(. با پيشــرفت علم و تغييراتی که در ذهن و درک بشــر به 36کنند و آن انتقال ســريع اســت )همان: يک مقصــود را دنبال می

ا و... نمجادو هم بايد تغيير کند؛ زمانی انتقال صدا يا تصوير از شهری به شهر ديگر يک جادو باشد و جام جهان      ،آمدهوجود 

گاه         ــت با اختراع اين همه دسـ ما امروزه  جادوی بزرگ بود؛ ا ــت، پس     يک  جادو نيسـ های الكترونيكی، ديگر چنين چيزی 
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صه    سندگان با تلفيقی که در جادوهای موجود در ق شرفت های کنوي شگويی هن و پي شان ها و پي  هايی که در اين زمينه به ذهن

 توانند ذهن و قلب مخاطبان را تسخير کنند.رسد، میمی

ــه ــد و های گلين خانم انواع مختلفی از جادو از جمله حيوانات و موجودات جادويی که قبلاً از آندر قصـ ها نام برده شـ

ها، زنده شدن مرده با روغن درخت، گفتن جام و خمرهدر زير زمين، سخن وقايع جادويی ازقبيل فرورفتن در چشمه، زندگی

    شود.گرفتن عروسک کوچک مومی، بردن دختر شاه به کوه قاف به وسيلة سيمرغ ديده میجان

 های گلین خانم   . بررسی عناصر روایی و نمایشی قصه14-2

(، عناصر روايی و نمايشی مورد    1390ن، شومر و الكساندر )  در اين بخش همسو با نظريات نظريه پردازانی از قبيل ساليوا  

 گردد:ها تحليل میگيرد و برای نمونه يكی از اين قصهبررسی قرار می

 عناصر روايیِ مورد بررسی، بر اساس اين نظريه به شرح زير است:

 شود.شخصيت، کسی است که داستان دربارۀ او است و داستان از ديد او نقل می •

 ای عينی است که شخصيت، سعی در رسيدن به آن دارد.خواسته هدف، •

تعارض شخصيت با شخصيت   گيرد؛ شامل سه زيرشاخه است:  تعارض، مانعی است که بين شخصيت و هدفش قرار می    •

 ديگر، تعارض شخصيت با محيط و تعارض شخصيت با خودش. 

 است. مكان )لوکيشن(، دورۀ زمانی يا فضايی که برای داستان لازم •

 ای است که آغازگر داستان است.عامل محرک، اتفاقات غير منتظره •

 مايه، موضوع يا درس يا همان ايدۀ اصلی است که داستان سعی در آموزش و انتقالش دارد.تم و درون •

يت ا تغيير شخصآيد که به آن تحول عاطفی يمی وجودگيرد( حالتی بهيا نمی گيرد )تحول، وقتی شخصيت چيزی را ياد می •

 گويند.می

پايان/ نتيجه، همان چيزی است که مخاطب انتظار دارد در مرحله آخر بشنود تا آسايش خاطر او را فراهم کند و به تمام  •

 (.18-1۷: 1390، سؤالاتی که در ذهن مخاطب ايجاد شده، پاسخ دهد )ساليوان، شومر و الكساندر

صه      صة منتخب از ق ساس اين تحليل و تطبيق آن با ق شهدی گلين خانم و ايده بنابراين، برا شوم   های م ساليوان،  ر و های 

ساندر در مورد درام و پويانمايی، می  صه الك ر اين، پويانمايی را دارند؛ علاوه بها قابليت تبديل به توان نتيجه گرفت که اين ق

های جادويی، متافيزيک و های خاص و حيوانات ســخنگو با ويژگیها مانند شــخصــيتوجود برخی عناصــر در اين قصــه

 موجودات خيالی مانند موجودات قلاب، غول پيكر در ايجاد جو نمايشی واقعاً مؤثرند.
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 بر اساس مدل ساليوان:« دزد بيس بيو د ديجمشملک »تجزيه و تحليل قصة  (:1)جدول 

 دزد بيس بيو د ديملک جمش قصهنام 

 مرگ ديو و خوشبختی ملک جمشيد و آزاد شدن دختر شاه هند و ازدواج با ملک جمشيد. جهينت /انيپا

كشد؛ بها را خواست آنشوند. پدر میشخصيت پدر در تمام داستان ثابت است و برادران شرور مجازات می تحول

ميرد و دختر شاه هند ها تحقير شدند. ديو میاما ملک جمشيد به او اجازه نداد که چنين کند؛ با اين حال آن

 کند.شود و با ملک جمشيد ازدواج میکه اسير است، آزاد می

د و شكست شونشوند و بدکاران چه انسان و چه شيطان بالاخره رسوا مینيكوکاران هميشه پيروز می همايو درون تم

 خورند.می

ردَ بُای که ملک ابراهيم برای اين که خوابش نبرد و بتواند دست ديو را قطع کند، انگشت خود را میلحظه - محرک عامل

 پاشد تا بيدار بماند.و نمک بر آن می

من دابيند که همان ديو که دستش قطع شده در برادران ملک جمشيد او را به درون چاهی انداختند؛ او می -

 است.دختری زيبا خوابيده 

دهد و ملک جمشيد، گيرد و ديو هم به او نشانی میای که دختر از ديو سراغ شيشة عمرش را میلحظه -

 يابد.طبق آن نشانی، شيشة عمر ديو را می

 . چين و ماچين و چاه ديبا.و نامشخص است یفرض مكان (شنيمكان)لوک

 يب دزد و ميان ملک جمشيد) پسر کوچكتر( و ديب سيب دزد.تعارض ميان پادشاه و ديب س تعارض

 تعارض ميان ديب سيب دزد و دختر شاه هند که اسير او است.

 تعارض ميان ملک جمشيد و برادراش در مسابقه اسب دوانی.

 .استآن نيكوکاران از  یاست و خوشبخت روزيپ شهيموضوع که حق هم نيفهماندن ا هدف

 .دختر شاه هند، ديملک جمش ،ملک محمود، ميملک ابراه پسران شاه:، نيچو ما نيپادشاه چ تيشخص

 

 گیری. نتیجه3

گلين خانم و بررسی عناصر روايی و نمايشی، نتايج قابل توجهی به دست آمد: در اين       های عاشقانة عاميانة با تحليل قصه 

های جادويی، موجوداتی فراطبيعی و تخيلی مثل ديو و غول و های خاص، حيوانات ســخنگو با ويژگیها شــخصــيتقصــه

ها، اغلب از شيوۀ نمايشی برای    موجودات نيمه انسان و نيمه حيوان، در ايجاد فضای نمايشی بسيار مؤثر هستند. راوی قصه       

صيت    شخ صه      معرفی  ساختار اين ق ست؛  ستفاده کرده ا شتر، خطی و موازی ها ا صه    ها، بي ست؛ ق های گلين خانم، مملو از ا

های فانتزیِ در ظاهر ابتدايی، اما دراماتيک است که در اکثر مواقع وجود اين عناصر، کمرنگی    افكنی و تعليق و فضاسازی  گره

ـابی ديده  -کند. به علاوه، سطح ديگری از تعليق ا رفع میپيرنگ ر ـراری  ها و شنيدهبازي که  -های پيشين در يک داستان تك

  هاهای والت ديسنی فراوان است، در اين قصه   های دنيای شرقِ دور و غرب و به خصوص ساخته   های آن در پويانمايینمونه

صه يا درونه     ديده می صه در ق سينما برابری می « تدوين موازی»نيز که با تعبير گيری شود. روش ق سبب به در  وجود  کند و 

ستان می  صه   آمدن حس تعليق قوی در دا ست. شود، در اين ق شی بر مبنای نظرية       ها فراوان ا صر روايی و نماي سی عنا با برر

صه        ساندر و تطبيق يک نمونه از اين ق شومر و الك شد ک   ساليوان،  صل  صه ها با آن، اين نتيجه حا ا  هه علاوه بر آن که اين ق

ست توان از آننامه میقابليت تبديل به پويانمايی دارند، برای تدوين فيلم سوی ديگر تحليل  .ها بهره ج جادو و فانتزی و  از 
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ز اين نويس انامهها، باعث اســتفادۀ بهتر فيلمدر اين قصــه دهد که عناصــر فانتزی موجودارزش آن برای پويانمايی نشــان می

 شود. گونة خاص می
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ــی .13 ــی گل ــاری، عل ــروين و ي ــی» ،(1388)زاده، پ ــت بررس ــایقابلي ــی ه ــتان نمايش ــنک داس ــر حس ــاريخ در وزي ــی ت  .«بيهق

 . 86-69. صص 166 ش .ادبی جستارهای

 ، ترجمة جعفرزاده، مهيار و ديگران، تهران: سوره مهر.کتاب جامع انیمیشن(، 1390بورن، کيت ). لی14

 ، تهران: روزگار.فانتزی در ادبیات کودکان(، 13۷8. محمدی، محمد )15

 .، تهران: چيستا3 ، چاپ3، ج تاریخ ادبیات کودک(، 1383. محمدی، محمد هادی و زهره قايينی )16

، ترجمــة محمــد گــذرآبادی، تهــران: نویستتینامتتهیلمداستتتان، ستتاختار، ستتبو و اصتتو  فتت (، 1382کــی، رابــرت ). مــک1۷

 هرمس.

 ، تهران: سخن.  3 چاپ، عناصر داستان(، 13۷6. ميرصادقی، جمال )18

 ، تهران: سخن.ادبیات داستانی قصه، رمانس، داستان کوتاه، رمان(، 13۷6. ـــــــــــــــــــــــــ )19

 ، سرپرست مترجمان سارا خليلی، تهران: دانشگاه هنر.ننویسی انیمیشنامهفیلم(، 1390هيوارد، استن ) .20

 .نگاه: تهران ،10 چاپ ،نویسیداستان هنر ،(1384) يونسی، ابراهيم .21

 <http://24framesnews.co> (1396آبان  9. )تارنمای تخصصیپايگاه فيلم کوتاه ايران، . 22
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  نحوه ارجاع به مقاله:

دي گلين هاي مشهاي عاشقانة عاميانه و قابليت آن براي پويانمايی )با تأكيد بر قصهعناصر داستانی قصه .(1400) محبوبه؛ نيازي، شهرزاد، خراسانی؛ فريبا، شمسی
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